Manufacturing the appliance which you have bought
necessitated the extraction and use of natural resources.
It may contain substances which are harmful to health
and the environment. To avoid dispersing these
substances in the environment, and to reduce the
pressure on natural resources, this product must be
disposed of through appropriate collection and recycling
schemes. These schemes re-use and recycle most of the
materials used in your appliance at its end of life in an
appropriate way. The symbol showing a crossed-out
waste bin indicates that this product shall not be
disposed of with municipal waste. For more information
on collection, re-use and recycling schemes, contact your
local authority waste management department.

Instructions for use:
. Remove the wrapping prior to use.
. This set contains a timer;
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1. TIMER

press once: the item will light up. After 6 hours of
being lit, the lamps will switch off

automatically. The set will turn on again
automatically the following day at the time they
were originally switched on.

2. ON
press again/press twice: the item will remain in
operation until it is switched off manually.

3. OFF
press again/press three times: the item is not in
operation.

Please keep all relevant information!

Die Herstellung des von lhnen gekauften Geréts
erforderte die Gewinnung und Verwendung
natiirlicher Ressourcen. Es konnte Substanzen
enthalten, die fiir die Gesundheit und Umwelt
schadlich sind. Um zu verhindern, dass diese Stoffe
in die Umwelt gelangen, und um den Druck auf die
natiirlichen Ressourcen zu verringern, muss dieses
Produkt tiber geeignete Sammel- und
Recyclingprogramme entsorgt werden. Diese
Programme sorgen dafiir, dass die meisten in lhrem
Geréat verwendeten Materialien am Ende seiner
Lebensdauer auf angemessene Weise
wiederverwendet und recycelt werden. Das Symbol
mit der durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin,
dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill entsorgt
werden darf. Weitere Informationen zu Sammel-,
Wiederverwendungs- und Recyclingprogrammen
erhalten Sie bei der Abfallwirtschaftsbehorde Ihrer
Gemeinde.

Fur weitere Informationen Giber das Sammeln, die
Wiederverwendungs- und die Recyclingprogramme
wenden Sie sich bitte an die lokal fiir die
Abfallentsorgung verantwortliche Behorde,

Gebrauchsanleitung
. Entfernen Sie die Verpackung vor dem
. Gebrauch. Dieser Satz enthalt einen
Timer;
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1, TIMER

Einmal driicken: das Item wird leuchten.

Nach 6 Stunden gebrannt zu haben, werden die
Lampchen automatisch ausgeschaltet. Das Set geht

am nachsten Tag automatisch zu dem Zeitpunkt an,
an dem es zum ersten Mal aktiviert wurde.

2.0ON
Nochmals driicken / zweimal driicken: das Item bleibt
eingeschaltet, bis es manuell ausgeschaltet wird.

3. OFF

Nochmals driicken / dreimal driicken: Item wird
deaktiviert.

Bewahren Sie alle wichtigen Informationen aufl

Om de door u aangekochte apparatuur te produceren, was
het noodzakelijk natuurlijke hulpbronnen te winnen en aan
te wenden. Het product kan substanties bevatten die een
schadelijke invioed hebben op de gezondheid en het milieu.
Om de verspreiding van deze substanties in ons milieu te
vermijden en de druk op de natuurlijke hulpbronnen in te
perken, moet dit product worden afgevoerd via geschikte

ir en recyclingsy 1. Deze sy 1 zullen
de meeste onderdelen van uw versleten apparatuur op een
verantwoorde manier hergebruiken of recyclen. Het
doorgestreepte vuilnisbaksymbool geeft aan dat dit product
niet bij het huishoudelijk afval mag worden weggegooid.

Als u verdere informatie wenst omtrent de inzamel -,
hergebruik- en recyclesystemen, gelieve dan contact op te
nemen met de bevoegde plaatselijke of regionale instanties.

Gebruiksaanwijzing:

. Verwijder de verpakking voor
gebruik.
Deze set bevat een timer;
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1. TIMER

druk één keer: het item zal gaan branden. Na
6 uur gebrand te hebben gaan de lampjes
automatisch uit. De set gaat de volgende dag
automatisch weer aan op het tijdstip waarop
ze de eerste keer zijn ingeschakeld.

2. oN

druk nogmaals/druk twee keer: het item zal
ingeschakeld blijven tot dat deze handmatig wordt
uitgeschakeld.

3. oFf

druk nogmaals/druk drie keer: het item is
uitge-schakeld.

Bewaar alle relevante informatie!

La fabrication de I'appareil que vous avez acheté a nécessité
I'extraction et 'utilisation de ressources naturelles. Il peut contenir des
substances nocives pour la santé et I'environnement. Afin d'éviter la
dispersion de ces substances dans I'environnement et de réduire la
pression sur les ressources naturelles, ce produit doit étre éliminé par
le biais de programmes de collecte et de recyclage appropriés. Ces
programmes permettent de réutiliser et de recycler de maniére
appropriée la plupart des matériaux utilisés dans votre appareil en fin
de vie. Le symbole représentant une poubelle barrée indique que ce
produit ne doit pas étre éliminé avec les déchets municipaux. Pour
plus d'informations sur les programmes de collecte, de réutilisation et
de recyclage, contactez le service de gestion des déchets de votre
collectivité locale

Mode d’emploi:
. Retirer lemballage avant utilisation.
. Cet appareil fonctionne avec une minuterie
(Timer).

L
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1. TIMER

appuyer une fois: I'élément s'allumera.

Aprés 6 heures d’éclairage, les lampes s’éteindront
automatiquement. Le set se réenclenchera

automatiquement le lendemain a I'heure a laquelle les
lampes se sont allumées la premiére fois.

2.0N

réappuyer/appuyer deux fois: I'élément restera allumé
jusqu'a ce qu'il soit éteint manuellement.

3.0FF

réappuyer/appuyer trois fois: I'élément est éteint.

Conserver ces instructions pourtoute utilisation future.

A DEPOSER

A DEPOSER
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

La produzione dell'elettroc che avete

ha comportato I'estrazione e l'utilizzo di risorse naturali.
Esso pud contenere sostanze nocive per la salute e
I'ambiente. Per evitare la dispersione di queste sostanze
nellambiente e ridurre la pressione sulle risorse naturali,
questo prodotto deve essere smaltito attraverso adeguati
programmi di raccolta e riciclaggio. Questi programmi
riutilizzano e riciclano in modo appropriato la maggior
parte dei materiali utilizzati nell'apparecchio al termine
del suo ciclo di vita. Il simbolo del bidone della
spazzatura barrato indica che questo prodotto non deve
essere smaltito insieme ai rifiuti urbani. Per ulteriori
informazioni sui programmi di raccolta, riutilizzo e
riciclaggio, contattare ['ufficio di gestione dei rifiuti del
proprio comune.

Istruzioni per fuso:

. Rimuovere la confezione prima
dell'uso.
. Questo set contiene un timer;
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1.TIMER

premere una volta: 'unita si accende. Dopo 6 ore
di illuminazione, le luci si spegnono
automaticamente. |l set si accende
automaticamente il giorno seguente allo stesso
momento.

2. ON premere di nuovo / premere due volte:
l'unita rimarra in funzione fino a quando verra
spenta manualmente.

3. OFF

premere di nuovo / premere tre volte: 'unita non
& in funzione.

Si prega di conservare queste informazioni utili!

La fabricacion del electrodoméstico que ha comprado ha requerido
la extraccion y el uso de recursos naturales. Puede contener
sustancias nocivas para la salud y el medio ambiente. Para evitar
la dispersion de estas sustancias en el medio ambiente y reducir la
presion sobre los recursos naturales, este producto debe
eliminarse a través de los sistemas adecuados de recogida y
reciclaje. Estos sistemas reutilizan y reciclan de forma adecuada la
mayor parte de los materiales utilizados en su electrodoméstico al
final de su vida Util. EI simbolo que representa un contenedor de
basura tachado indica que este producto no debe desecharse junto
con los residuos municipales. Para obtener mas informacion sobre
los programas de recogida, reutilizacion y reciclaje, pongase en
contacto con el departamento de gestion de residuos de su
autoridad local

Instrucciones de uso:
. Retire el embalaje antes de usarlo.
. Este set contiene un temporizador;
L
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1. TIMER pulsar una vez: El dispositivo se iluminara.
Luego de 6 horas de permanecer iluminado, las
lamparas se apagaran de forma automatica. El set se
encendera nuevamente de forma automatica al dia

siguiente, ala misma hora que se encendié por
primera vez.

2. ON pulsar de nuevo/ pulsar dos veces: El
dispositivo funcionara hasta que se apague de
forma manual.

3. OFF pulsar de nuevo / pulsar tres veces: El
5dispositivo no funcionara.

iPor favor, guarde toda la informacion relevante!

[py Npon3BoACTBE NpUOBPETEHHOrO Bamm npubopa Gblmn
10GbITH 1 MCNIONB30BaHbI NPUPOZHbIE PECypChl. OH MOXeT
cofiepXaTb BELLECTBa, BPe/HbIe AN1A 310POBbS 1 OKPyXalolLeit
cpefbl.

YToGbI U36exaTh NonafaHus 3TV BELLECTB B OKPYXakLLyio
CPe/ly ¥ CHU3UTb HArpy3Ky Ha NPUPOZHbIE PECYPChI, AaHHbII
NPOJIKT HEOBXOAMMO YTUNN3MPOBATH C MOMOLLbI0
COOTBETCTBYHLUMX cUCTeM cbopa 1 nepepaboTki. In
cUCTEMbI 0GECTIEUBAIOT NOBTOPHOE MCTIONb30BAHME 1
nepepaboTky GONbLUMHCTBA MaTepUanos, 13 KOTOpbIX
VM3rOTOBIIEHO BaLLIE YCTPOICTBO, N0 OKOHYaHMM €ro CpoKa
cnyx6bl HaanexaLm 06pa3om. CUMBON B BiAie MyCOPHOTO
6Gaka C nepeyepKHyTON CTPENKoit 03HaYaeT, YTo AaHHbIA
NPOAYKT He MOANEXHT YTUIN3aLMN BMECTE C GbITOBbIMM
oTxoaamu. [1ns nonyyeHs AONONHUTENBHO MHOPMALIM O
nporpammax c6opa, NOBTOPHOO UCOMb30BaHNS U
nepepaboTky 06paTUTECh B MECTHIA OTAEN M0 YripaBneHmio
oTXofamm.

WHCTPYKLMA MO NPUMEHEHUIO:
. Mepen vcnonb3oBaHNEM CHUMUTE
YMaKoBKy.
. OT10T Habop BKIovaeT B cebs Tanmep;

(D)
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1. TIMER

HaxmuTe ofuH pas: yCTpoOICTBO 3aroputcs
Mocne 6 yacoB ocBelleHus, cBeT
aBTOMaTUYECKM

BbIKntoyaeTcs.Habop Ha cneaytomin aeHb
aBTOMaTUYeCKM BKIIIOYAETCs B TO Xe BpeMms,
korga 6bin BKMOYEH B NePBbIN pas.

2.0N
CHOBa HaxXmuTe/ HaxmuTe [Ba pasa:
YCTPOWCTBO OCTAETCH  MOAKIIOUEHHbIM,
HE  BpyuHyl.

noka

3.0FF
CHOBa HaXMWUTE/HaXMu1TE Tpu pasa:
YCTPOVICTBO BbIKIIOYEHO.

CoxpaHuTe BCIO BaXHY!0 uHhopmaLyo!

Fremstillingen af det apparat, du har kebt, har kreevet udvinding og
anvendelse af naturressourcer. Det kan indeholde stoffer, der er
skadelige for sundheden og miljget. For at undga, at disse stoffer
spredes i miljget, og for at mindske presset pa naturressourcerne
skal dette produkt bortskaffes via egnede indsamlings- og
genanvendelsesordninger. Disse ordninger genbruger og
genanvender de fleste af de materialer, der er anvendt i dit apparat,
pa en hensigtsmaessig made, nar det er udtjent. Symbolet med en
overstreget skraldespand angiver, at dette produkt ikke ma
bortskaffes sammen med husholdningsaffald. For yderligere
oplysninger om indsamlings-, genbrugs- og genvindingsordninger
bedes du kontakte din lokale myndigheds affaldsforvaltning.

Brugsanvisning:
. Fjern emballagen inden brug.
. Dette saet indeholder en timer;

L
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1. TIMER

tryk en gang: enheden lyser. Efter at veere teendt i 6 timer,
slukkes lamperne automatisk. Saettet taender automatisk

igen den felgende dag pa samme tidspunkt, som det
oprindeligt blev teendt.|

2.0N
tryk igen/tryk to gange: Enheden forbliver i funktion,
indtil der slukkes manuelt for den.

3. OFF
tryk igen/tryk tre gange: enheden er ikke i funktion.

Behold venligst alle relevante informationer!



Produksjonen av apparatet du har kjgpt har krevd utvinning og
bruk av naturressurser. Det kan inneholde stoffer som er
skadelige for helse og milje. For a unnga at disse stoffene
spres i miljget, og for a redusere belastningen pa
naturressursene, ma dette produktet kastes gjennom egnede
innsamlings- og gjenvinningsordninger. Disse ordningene
gjenbruker og resirkulerer de fleste materialene som er brukt i
apparatet ditt p& en hensiktsmessig mate nar det er uttjent.
Symbolet som viser en avfallsbeholder med en strek over,
indikerer at dette produktet ikke skal kastes sammen med
husholdningsavfall. For mer informasjon om innsamlings-,
gjenbruks- og gjenvinningsordninger, kontakt din lokale
myndighets avdelingsavdeling..

Bruksinstruksjoner:
. Fjern innpakning for bruk.
. Dette settet inneholder en timer;
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1. TIMER
trykk én gang: artikkelen vil lyse. Etter 6 timer
medlys, vil lampeneslas av automatisk. Settet
vil slasegpaigjenautomatisk dagen etter
padettidspunktet de opprinneligbleslattpa.

2. ON

trykk igjen/trykk to ganger: artikkelenvilforblii drift
tilden slasavmanuelt.

3. OFF
trykk igjen/trykk tre ganger: artikkelenerikkei drift

Ta varepa all relevant informasjon!

Produkcja zakupionego urzadzenia wymagata wydobycia i
wykorzystania zasobow naturalnych. Urzadzenie moze zawiera¢
substancje szkodliwe dla zdrowia i Srodowiska.
Aby unikng¢ przedostania sie tych substancji do $rodowiska i
zmniejszy¢ obcigzenie zasobow naturalnych, produkt ten nalezy
yli ¢ w ramach odpowiednich programéw zbiérki i
recyklingu. Programy te zapewniajg ponowne wykorzystanie i
recykling wigkszo$ci materiatéw uzytych w urzadzeniu po
zakonczeniu jego eksploatacji w odpowiedni sposob.

Symbol przedstawiajacy przekreslony kosz na $mieci oznacza, ze
produktu nie wolno wyrzucac¢ wraz z odpadami komunalnymi. Aby
uzyskac wigcej informacji na temat systeméw zbiorki, ponownego

wykorzystania i recyklingu, skontaktuj si¢ z lokalnym wydziatem
gospodarki odpadami.

Instrukcja uzytkownika:
. Usun opakowanie przed uzyciem.
. Ten zestaw zawiera zegar.
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1. TIMER

nacisnij raz:produkt zaswieci sig. Po 6 godzinach
Swiecenia, lampki wytaczg sig automatycznie.

Zestaw ponownie wigczy sig automatycznie nastgpnego

dnia o godzinie, o ktorej zostat pierwotnie wigczony.
ON

nacisnij ponownie / nacisnij dwa razy:produkt bedzie
dziatat dopoki nie zostanie wytaczony recznie.

3 OFF

nacisnij ponownie / nacisnij trzy razy: Urzadzenie
zostaje wylgczone.

Nalezy zachowac wszystkie istotne informacje!

Zachowaj wszystkie istotne i je na przy

A fabricagéo do aparelho que adquiriu implicou a extragdo e
utilizacdo de recursos naturais. Este pode conter substancias
nocivas para a salide e o ambiente. Para evitar a dispersao
destas substancias no ambiente e reduzir a presséo sobre os
recursos naturais, este produto deve ser eliminado através de
sistemas adequados de recolha e reciclagem. Estes sistemas
reutilizam e reciclam a maior parte dos materiais utilizados no
seu aparelho no final da sua vida til, de forma adequada. O
simbolo que representa um caixote do lixo barrado indica que
este produto ndo deve ser eliminado juntamente com os
residuos urbanos. Para mais informagdes sobre os sistemas
de recolha, reutilizagéo e reciclagem, contacte o
departamento de gestéo de residuos da sua autarquia local.

Instrugdes de utilizacdo:

. Remova a embalagem antes da
utilizag&o.
. Este aparelho inclui um temporizador;
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1. TIMER

pressione uma vez: ligado com temporizador - apds 6
horas, as lampadas desligar-se-do automaticamente.

O aparelho ira ligar-se automaticamente no dia
seguinte, a hora em que foi inicialmente ligado.
2 ON

pressione novamente/pressione duas vezes: ligado
- permanecera em funcionamento até que seja
desligado manualmente.

3

pressione novamente/pressione trés vezes:
desligado.

Por favor, guarde a informagzo relevante para
consulta futural

Ostamasi laitteen valmistus on edellyttanyt
luonnonvarojen hyédyntémisté. Laite voi sisaltaa
terveydelle ja ymparistolle haitallisia aineita. Jotta
néitd aineita ei padse levidmaan ymparistoon ja jotta
luonnonvarojen kuormitusta voidaan vahentaa, tama
tuote on hévitettdva asianmukaisten kerdys- ja
kierratysjarjestelmien kautta. Naissa jarjestelmissa
laitteesi elinkaaren lopussa kaytetyt materiaalit
kierratetdan ja hyddynnetdan uudelleen
asianmukaisella tavalla. Yliviivattu roskakori -symboli
tarkoittaa, etta tata tuotetta ei saa havittaa
yhdyskuntajatteen mukana. Lisatietoja kerays-,
uudelleenkaytto- ja kierratysjarjestelmista saat
paikalliselta jatehuoltoviranomaiselta.

Kéyttdohjeet:
. Poista pakkauksen k&are ennen
kayttoa
. Tama setti sisaltaa ajastimen;
(%)
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1. TIMER

paina kerran: tuotteen valot syttyvat. Oltuaan
paalld 6 tuntia, lamput sammuvat automaattisesti.
Setti kdynnistyy uudelleen automaattisesti
seuraavana paivana samaan aikaan, kuin
alkuperainen kaynnistys.

2. ON

paina uudelleen/paina kahdesti: tuote pysyy
kéytettédvana kunnes se laitetaan manuaalisesti pois
paalta.

. OFF
paina uudelleen/paina kolmesti: tuote ei ole kaytossa.

Sailyta kaikki olennainen informaatiol

Tillverkningen av den apparat du har kdpt har krévt
utvinning och anvandning av naturresurser. Den kan
innehalla &mnen som &r skadliga for hélsan och miljn.
For att undvika att dessa &mnen sprids i miljén och for
att minska belastningen pa naturresurserna maste
denna produkt kasseras genom l&mpliga insamlings-
och atervinningssystem. Dessa system ateranvander
och atervinner de flesta av de material som anvands i
din apparat pa ett lampligt satt nar den har tjénat ut.
Symbolen med en Gverkorsad soptunna anger att
denna produkt inte far kastas med hushallsavfall. For
mer information om insamlings-, teranvéndnings- och
atervinningssystem, kontakta din kommuns
avfallsavdelning..

Bruksanvisning:
. Avlagsna omslaget fére
anvandning.
. Levereras med en timer;
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1. TIMER
tryck en gang: enheten slas pa. Efter 6
timmar kommer lamporna att slas av
automatiskt.
Enheten slas pa igen paféljande dag vid
samma tid som den ursprungligen slogs
pa.

2. ON
tryck igen/tryck tva ganger: enheten ar

paslagentills dess den stangs av manuellt.

3. OFF
tryck igen/tryck tre ganger: enheten ar
avslagen.

Spara all relevant information!

Teie ostetud seadme tootmiseks oli vaja kaevandada ja kasutada
loodusvarasid. Seade voib sisaldada tervisele ja keskkonnale
kahjulikke aineid. Et véltida nende ainete sattumist keskkonda ja
vahendada loodusvarade koormust, tuleb see toode kdrvaldada
asjakohaste kogumis- ja ringlussevétu siisteemide kaudu. Need
slisteemid voimaldavad seadme kasutusaja I5ppedes enamiku selle
materjale asjakohasel viisil taaskasutada ja ringlusse vétta.
Labikriipsutatud priigikasti siimbol néitab, et seda toodet ei tohi
korvaldada koos olmejaa Lisateabe i kogumis-,

k jaringl Btu sii de kohta vdtke thendust
kohaliku omavalitsuse jaétmekaitlusosakonnaga.

Kasutusjuhend:
. Eemaldage enne kasutamist imbris.
. Komplekt sisaldab ajamddtjat;
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1. TIMER

vajutage Uks kord: element siittib. Parast 6 tundi
polemist lilituvad lambid automaatselt valja.
Komplekt lilitub jargmisel p&deval automaatselt uuesti
sisse sel ajal, mil need algselt sisse llitati.

2,

vajutage uuesti / vajutage kaks korda: seade jaéb toole,

kuni see lilitatakse kéasitsi vélja.

3. OFF

vajutage uuesti / vajutage kolm korda: seade ei ole t66s.

Palun séilitage kdik d seotud inf ioon!

Proizvodnja uredaja koji ste kupili zahtijevala je vadenije i koristenje
prirodnih resursa. MoZe sadrzavati tvari Stetne za zdravlje i okolis.
Kako bi se izbjeglo rasprsivanje tih tvari u okoli$ i smanjio pritisak
na prirodne resurse, ovaj proizvod mora se zbrinuti putem
odgovarajucih sustava prikuplianja i recikliranja. Ti sustavi na
odgovarajuci nacin ponovno koriste i recikliraju vecinu materijala
koristenih u vadem uredaju na kraju njegova Zivotnog vijeka.
Simbol prekrizene kante za otpad oznacava da se ovaj proizvod ne
smije odlagati zajedno s komunalnim otpadom. Za vide informacija
o sustavima prikupljanja, ponovne uporabe i recikliranja obratite se
lokalnoj sluzbi za gospodarenje otpadom.

Upute za uporabu:
. Uklonite mbalaZu prije uporabe.
. Ovaj set ukljucuje timer;

L
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1. TIMER

pritisnite jednom: uredaj ¢e zasvijetliti. Nakon

6 sati svijetljenja, lampice ¢e se automatski

iskljuciti. Uredaj ¢e se automatski ukljuciti

sliede¢eg dana u isto vrijeme kada je prvi put
ukljucen.

2. ON
pritisnite opet/ pritisnite dvaput: uredaj ¢e
ostati uklju¢en dok ga se ruéno ne iskljuci.

3. OFF

pritisnite opet/ pritisnite triput: uredaj nije
ukljucen.

Molimo sacuvajte sve bitne podatke

Jiisu iegadatas ierices razo$anai bija nepiecieSama dabas
resursu ieguve un izmanto3ana. Taja var biit vielas, kas ir
kaitigas vesefibai un videi. Lai izvairitos no $o vielu nokli$anas
vidé un samazinatu slodzi uz dabas resursiem, $is produkts
jautilize, izmantojot atbilsto3a: aks un parstrad
sistémas. Sis sistémas atbilstosa veida atkartoti izmanto un
pérstrada lielako dalu materialu, kas izmantoti jisu iericé tas
kalposanas laika beigas. Simbols ar parkrustu atkritumu tvertni
norada, ka $o produktu nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem. Lai iegltu vairak informacijas par savaksanas,

3 izmantosanas un parstrades sistéma inieties ar
Vietéjas pasvaldibas atkritumu apsaimnieko$anas nodalu.

LietoSanas instrukcija:

. Pirms lietoSanas nonemiet
iepakojumu.
. Saja iericé ir taimeris;
(%)
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1. TIMER

nospiediet vienu reizi: elements iedegsies. Péc 6
stundam, kad spuldzes biis iedegtas, tas automatiski
izslégsies. Komplekts automatiski

ieslégsies atkal nakamaja diena taja laika, kad tas
sakotnéji tika ieslégtas.

2. ON
nospiediet vélreiz/nospiediet divreiz: elements
“arbosies, lidz tas tiks izslégts manuali.

3. OFF
nospiediet vélreiz/nospiediet tris reizes: ierice
nedarbojas.

Ladzu, saglabgjiet visu attiecigo informaciju



Vlyroba spotfebice, ktery jste zakoupili, vyzadovala tézbu a
vyuziti pfirodnich zdroji. Mize obsahovat latky, které jsou
Skodlivé pro zdravi a Zivotni prostredi. Aby se zabranilo niku
téchto latek do Zivotniho prostredi a snizilo se zatizeni
pfirodnich zdrojti, musi byt tento vyrobek zlikvidovan
prostfednictvim vhodnych systému sbéru a recyklace. Tyto
systémy umoziuji vhodnym zplisobem znovu pouZit a
recyklovat vétsinu materialt pouZitych ve vasem spotfebici na
konci jeho Zivotnosti. Symbol preskrtnuté popelnice znamend,
Ze tento vyrobek nesmi byt likvidovén spolu s komunalnim
odpadem. Dali informace o systémech sbéru, opétovného
pouziti a recyklace ziskate u mistniho Ufadu pro nakladani s
odpady.

Néavod k pouZziti:

. Pred pouzitim odstrarite v8echny
obaly.
. Tato sada obsahuje ¢asovac;

1. (%)
2 |
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. CASOVAC
stisknéte jednou: polozka se rozsviti. Po
6 hodinach sviceni se lampy automaticky vypnou.
Sada se automaticky znovu zapne nasledujici den
v Case, kdy byly plivodné zapnuty.
2. ON

Stisknéte znovu/dvakrat: polozka z(istane v
provozu, dokud ji ruéné nevypnete.
3 OFF

Opétovné stisknéte/stisknéte trikrat: polozka neni
Vv provozu.

Uchovejte viechny duileZité inf |

Framleidsla teekisins sem pu keyptir krafdist ttdrattar og
notkunar natturuaudlinda. Pad getur innihaldio efni sem eru
skadleg heilsu og umhverfi. Til ad koma i veg fyrir ad pessi efni
berist Ut i umhverfid og til ad draga ur alagi & nattaruaudlindir
skal varpa pessari voru til forgunar med videigandi séfnunar- og
endurvinnslukerfum. Pessi kerfi endumnyta og endurvinna flestar
peer efnistegundir sem notadar eru i teekinu pinu pegar liftima
pess Iykur & videigandi hatt. Taknid sem synir strikadan
ruslatunnu synir ad ekki ma farga pessari voru med almennu
sorpi. Fyrir frekari upplysingar um séfnunar-, endurnotkunar- og
endurvinnslukerfi skaltu hafa samband vid sorpsvid
sveitarfélagsins.

Leidbeiningar um notkun:
. Fjarlaegid umbudir fyrir notkun.
. betta taeki er med timastilli

1.0
2. |
.0

1. TIMASTILLIR

ytid einu sinni: hluturinn lysist upp. begar logad
hefur & teekinu i 6 tima mun lampinn slokkna
sjalfkrafa. Kvikna mun & teekinu sjalfkrafa
nzesta dag 4 sama tima og upprunalega var
kveikt & pvi.

2. KVEIKJA

ytid aftur / ytio tvisvar: kveikt verdur & hlutnum
par til slokkt er & honum handvirkt.

3. SLOKKVA

ytid aftur / ytio prisvar: ekki er kveikt & hlutnum.

Vir geymid allar vi di upplysingar!

H kataokeur TnG oUoKeURG Nou ayopdoaTe anattoloe TNV
€EAPUEN Kal Xpran QUaIKWY Ndpwv. EVBEXETAL VO NEPIEXEL
ouoieg enBAaeiG ya Ty uyeia kat To nepiBaMov. MNa va
anogeuxBei n Slaonopd auTWY Twv OUCLWV 0T NEPIBAAOV Kat
va pelwbei n nieon oToug QuUOIKoUG NdPOUG, TO NPOIdY auTd
npéneLva anoppleBei pEow KaTaAAnAwv ouoTnUaTWY
ouloynig kat avakUkAwong. Ta ouoTApaTa auTd
£ENavaxenotHonololV Kat avakuKAWVouV pe KaTdAAnAo Tpono
Ta NepLoodTEPA and T UAKA MU XpnatponolodvTal oTn
OUOKEUI 0aG 0TO TEAOG TOU KUKAOU {wrg TNG. To oUpBoAo
Tou anewkovidet évav Kado anoppIHUATWY HE Slaypappévn
YPAHMF UNodNAWVEL 6TL TO NPOi6V auTo Sev Npénet va
anoppinTeTat padi pe T oKlaka anoppippata. Ma
nepPIOOOTEPEG NANPOPOPIES OXETIKA HE Ta MPOYPAPHaTa
OUMNOYIG, ENavVaxPnoIUonoinong Kat avakukAwaeng,
ENKOWWVIOTE HE TNV appédla unnpeaia Slaeiplong
QANOPPIHUATWY TNG TONKAG auTodloiknoNng.

OBnyieg xpriong:
. A@aipéaTe To NEPITUALYHA NPLY anod TN
xprion.
. AUTO TO OET NEPLEXEL EVA XPOVOUETPO,
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1. XPONOAIAKOMTHZ

ni€oTe pia gopd: To oTotxeio Ba avayel. Metd anod 6
wpeg Aettoupyiag, ot Auxvieg Ba ofrjcouv auTépata.

To 0T Ba avayel Eavd aUTOPATA TNV ENOUEVN NHEPA
TNV WPA Nou eixav apxKd evepyonotnoei.

2. ON

niéoTe {ava/niéate U0 PoPES: To OTolKED Ba
napapeivel oe Aettoupyia pé€XpL va anevepyornotndei
XEpOKivNTA.

3. OFF
NIEoTE {AVA/NIETTE TPEIG POPEG: TO OTOIKEID deV
eival oe AetToupyia.

Mapakaleiote va QUAGEETE GAEG TIG OXETIKEG
mnpogopleg!

A megvasarolt késziilék gyartasa természeti
er6forrasok kitermelését és felhasznalasat igényelte.
A készlilék egészségre és komnyezetre karos
anyagokat tartalmazhat. Annak érdekében, hogy
ezek az anyagok ne kerlilienek a kornyezetbe, és
hogy csokkentsiik a természeti eréforrasokra
nehezed? terhelést, ezt a terméket megfeleld gydijtési
és Ujrahasznositasi programok keretében kell
artalmatlanitani. Ezek a programok a késziilék
élettartamanak végén a benne hasznalt anyagok
nagy részét megfelel6 médon tjrahasznositjak.

A athuzott szemetesladat abrazolo szimbolum jelzi,
hogy ezt a terméket nem szabad a haztartasi
hulladékkal egyiitt artalmatlanitani. A begydijtési,
Ujrahasznositasi és Ujrafeldolgozasi programokkal
kapcsolatos tovabbi informaciokért vegye fel a
kapcsolatot a helyi 6nkormanyzat
hulladékgazdalkodasi osztalyaval.

Hasznélati utasitas:

. Hasznalat el6tt tavolitsa el a
csomagolast.
. Ez a készlet tartalmaz egy id6zit6t;
(%)
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1. IDOZITO

nyomja meg egyszer: a elem kigyullad. A lampak 6
ora vilagitas utan automatikusan kikapcsolnak. A
késziilék a kbvetkez6 napon automatikusan Ujra
bekapcsol, az eredeti bekapcsolasi idépontban.

. ON

nyomja meg Ujra/nyomja meg kétszer: a tétel
mindaddig tizemben marad, amig manudlisan ki nem
kapcsolja.
3. OFF

nyomja meg Ujra/nyomja meg haromszor: az elem
nem lzemel.

Kérjlik, rizzen meg minden Iényeges informaci6t!



I'Ipomaaoncmom Ha ypeqa, KOITO CTe 3aKynunu, n3uckea
[,06VB 1 M3M0n3BaHe Ha NPUPOAHM pecypcu. Toit Moxe aa
Cb/IbPXa BELLECTBA, KOUTO Ca BPE/HIA 33 3APaBeTo 1
OKOfHaTa cpefja. 3a ia ce u3berHe pasnpocTpaHeHueTo Ha
Te3u Bel|ecTBa B OKOSIHATa CPE/ia U ia Ce Haman
HaTUCKBLT BbPXY NPUPOAHUTE Pecypcu, TO3U NpoayKT
TpsiBBa Aa ce U3XBbPAA Ype3 MOAXOAALUYM CUCTEMM 33
cbbupaHe u peuvknupaxe. Tesn cuctemu nossonsear

pHaTa ynotpe6a u peL 0 Ha no-ronsmara
YacT OT MaTepuanuTe, U3Non3saHu B ypeaa, cnep kpas Ha
Herosua ekcnioaTauloHeH X1BOT. CVMBOMBT Ha
3ayepkHaTt KOHTeI?IHeD 3a 0TnaabuM NOKa3ea, Ye To3n
NPOAYKT He TpﬂﬁBa Aa Ce U3xsbpsif 3aefiHo C 6uToBUTE
oTnagbuu. 3a noseve VIH¢)ODM5LLMH OTHOCHO CxemuTe 3a
cbbupaHe, NoBTOpHa ynoTpeba 1 peLmknmpatxe ce
CBbpXeTe C MeCTHUA OTAEeN 3a ynpasneHne Ha
oTnagbuyuTe.

WHcTpyKumm 3a yrotpeba:
« OTCTpaHeTe onakoBkaTa npeay ynorpeda
* To31 KOMNNEKT CbAbpPXa TaiiMep.
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1. TAAMEP

HaTucHete BepHbX: NpoayKTbT We ceeTHe. Cnep, 6 yaca
Da6OTa NamMnuYKnTe e Ce U3KNKYaT aBTOMaTU4HO.
KomnnektsT Le Ce BKIK4M aBTOMAaTU4HO OTHOBO Ha

Cne/iBalLysA JIeH No CbLLOTO BpeMe, Korato e 6un
MbPBOHAYAITHO BKIKOUEH.

2.BK11. (ON)
HaTtucHeTe 0THOBO / HaTUCHETE ABa MbTU: NPOAYKTHLT LLe
OCTaHe BKNYEH, 0KaTo He 6'b£le WU3KNIYeH PbYHO.

3. U3KN. (OFF)
HaTucHeTe 0THOBO / HaTUCHeTE TpW MbTH: I'IpOIJ,)’KTbT e
WU3KNYeH 1 He paGOTM.

Mons, sanasete LanaTa BaxHa MHGOPMALIS.

Prietaiso, kurj jsigijote, gamybai buvo reikalingas gamtiniy istekliy
naudojimas ir jy gavyba. Jame gali biiti medziagy, kurios yra
kenksmingos Zmoniy sveikatai ir aplinkai. Siekiant iSvengti Siy
medziagy patekimo j aplinkg ir sumazinti gamtiniy istekliy
naudojima, $is gaminys turi biti $alinamas naudojantis tinkamomis
surinkimo ir perdirbimo sistemomis. Sios sistemos uztikrina, kad
didzioji dalis prietaise naudojamy medziagy bity tinkamai
pakartotinai panaudota ir perdirbta pasibaigus gaminio naudojimo
laikui. Perbraukto atlieky konteinerio simbolis nurodo, kad $io
gaminio negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Daugiau
informacijos apie surinkimo, pakartotinio naudojimo ir perdirbimo
sistemas galite gauti kreipdamiesi j vietos atlieky tvarkymo
tarnyba.

Naudojimo instrukcija:
+ Prie$ naudodami nuimkite pakuote.
+ Siame rinkinyje yra laikmatis.
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1.LAIKMATIS (TIMER)

Paspauskite vieng karta: gaminys pradés $viesti. Po 6 valandy
Svietimo lemputés automatiskai iSsijungs. Rinkinys automatiskai
vél jsijungs kita dieng tuo paciu metu, kuriuo buvo jjungtas pirma
kartg.

2. ]JUNGTA (ON)

Paspauskite dar kartg / paspauskite du kartus: gaminys veiks tol,
kol bus i8jungtas rankiniu biidu.

3. 1SJUNGTA (OFF)
Paspauskite dar kartg / paspauskite tris kartus: gaminys neveikia.

PraSome i3saugoti 3ig informacijg ateitiai.

Fabricarea aparatului pe care I-ati achizitionat a necesitat
extractia si utilizarea resurselor naturale. Acesta poate contine
substante ddunétoare sanatatii si mediului inconjurator. Pentru
a evita dispersarea acestor substante in mediu si pentru a
reduce presiunea asupra resurselor naturale, acest produs
trebuie eliminat prin intermediul unor sisteme adecvate de
colectare si reciclare. Aceste sisteme permit reutilizarea si
reciclarea corespunzatoare a majoritatii materialelor utilizate in
aparatul dumneavoastrd la sfarsitul duratei sale de viata.
Simbolul reprezentand un cos de gunoi barat indicé faptul ca
acest produs nu trebuie eliminat impreund cu deseurile
menajere. Pentru mai multe informatii privind sistemele de
colectare, reutilizare si reciclare, contactati serviciul local de
gestionare a deseurilor.

Instructiuni de utilizare:
« Indepartati ambalajul inainte de utilizare.
« Acest set contine un temporizator.

o)
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1. TIMER (Cronometru)

Apéasati o data: produsul se va aprinde. Dupa 6 ore de
functionare, luminile se vor stinge automat. Setul se va aprinde

din nou automat in ziua urmatoare, la aceeasi oré la care a fost
pornit initial.

2. ON (Pomit)
Apasati din nou / apasati de dou ori: produsul va raméane in
functiune pana cand este oprit manual.

3. OFF (Oprit)

Apasati din nou / apasati de trei ori: produsul nu este in
functiune.

V& rugém s pastrafi aceste informatji pentru consultiri ulterioare.

Proizvodnja uredaja koji ste kupili zahtevala je koris¢enje i
eksploataciju prirodnih resursa. On moze sadrzati supstance
koje su $tetne po zdravlje ljudi i Zivotnu sredinu. Da bi se
sprecilo rasipanje ovih supstanci u Zivotnu sredinu i smanjio
pritisak na prirodne resurse, ovaj proizvod mora biti odlozen
putem odgovarajucih sistema za sakupljanje i reciklazu. Ovi
sistemi omogucavaju ponovnu upotrebu i reciklazu vecine
materijala kori$¢enih u vaSem uredaju na odgovarajuci nacin
po isteku njegovog radnog veka. Simbol precrtane kante za
otpatke oznacava da se ovaj proizvod ne sme odlagati zajedno
sa komunalnim otpadom. Za viSe informacija o sistemima za
sakupljanje, ponovnu upotrebu i reciklazu, obratite se lokalnoj
sluzbi za upravijanje otpadom.

Uputstvo za upotrebu:
+ Uklonite ambalazu pre upotrebe.
+ Ovaj set sadrzi tajmer.
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1. TAIMER

Pritisnite jednom: proizvod ¢e se upaliti. Nakon 6 sati rada,
lampice ¢e se automatski iskljuciti. Set ¢e se automatski
ponovo ukljuciti sledeceg dana u isto vreme kada je prvobitno
bio ukljucen.

2. UKLJUGENO (ON)

Pritisnite ponovo / pritisnite dva puta: proizvod ce ostati u radu
dok se rucno ne iskljuci.

3. ISKLJUCENO (OFF)
Pritisnite ponovo / pritisnite tri puta: proizvod nije u funkciji.

Molimo sauvajte ove informacije za buduéu upotrebu.

Vyroba zariadenia, ktoré ste si zakupil, si vyZiadala tazbu
a vyuzivanie prirodnych zdrojov. MdZe obsahovat latky,
ktoré st Skodlivé pre zdravie a Zivotné prostredie. Aby sa
zabrénilo uvolfiovaniu tychto latok do Zivotného prostredia
a znizil sa tlak na prirodné zdroje, tento vyrobok musi byt
zlikvidovany prostrednictvom vhodnych systémov zberu a
recyklacie. Tieto systémy zabezpeCuju opatovné pouzitie a
recyklaciu vacsiny materialov pouitych vo vasom
zariadeni po skonceni jeho Zivotnosti vhodnym spsobom.
Symbol preskrtnutého odpadkového kosa znamena, ze
tento vyrobok nesmie byt likvidovany spolu s komunalnym
odpadom. Pre viac informacii o systémoch zberu,
opétovného pouZitia a recyklacie kontaktujte miestny rad
alebo oddelenie odpadového hospodarstva.

Névod na pouZitie:
* Pred pouzitim odstrarite obal.
« Této stiprava obsahuje ¢asovac.
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1. CASOVAC (TIMER)

Stlacte raz: vyrobok sa rozsvieti. Po 6 hodinach svietenia
sa svetla automaticky vypnu. Stprava sa automaticky opat
zapne nasledujlci deri v rovnakom ¢ase, ako bola pévodne
zapnuta

2. ZAPNUTE (ON)

Stlacte znova / stlacte dvakrat: vyrobok zostane v

prevadzke, kym nebude manudine vypnuty.

3. VYPNUTE (OFF)
Stlacte znova / stlacte trikrat: vyrobok nie je v prevadzke.

Prosim, uschovajte si tieto informacie pre budiice pouZitie.

Za izdelavo naprave, ki ste jo kupili, je bila potrebna uporaba in
pridobivanje naravnih virov. lzdelek lahko vsebuje snovi, ki so
Skodljive za zdravje ljudi in okolje. Da bi prepre¢ili sprodcanje teh
snovi v okolje in zmanjali obremenitev naravnih virov, je treba ta
izdelek odstraniti prek ustreznih sistemov za zbiranje in recikliranje
odpadkov. Ti sistemi omogocajo ponovno uporabo in recikliranje
vecine materialov, uporabljenih v vasi napravi, na ustrezen nacin
po koncu njene Ziviienjske dobe. Simbol precrtanega zabojnika za
odpadke pomeni, da tega izdelka ni dovoljeno odlagati med
komunalne odpadke. Za ve¢ informacij o sistemih zbiranja,
ponovne uporabe in recikliranja se obmite na lokalno sluzbo za
ravnanje z odpadki

Navodila za uporabo:
« Pred uporabo odstranite embalazo.
+ Ta komplet vsebuje casovnik.
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1. CASOVNIK (TIMER)

Pritisnite enkrat: izdelek se bo prizgal. Po 6 urah delovanja se
bodo lucke samodejno ugasnile. Komplet se bo naslednji dan
samodejno ponovno vklopil ob istem Casu, kot je bil prvotno
vklopljen.

2. VKLOPLJENO (ON)

Pritisnite ponovno / pritisnite dvakrat: izdelek bo deloval, dokler ga

ne izklopite rocno.

3. IZKLOPLJENO (OFF)
Pritisnite ponovno / pritisnite trikrat: izdelek ne deluje.

Prosimo, shranite te informacije za prihodnjo uporabo.
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